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WT 2600 – Podręcznik użytkownika 

Przegląd 

 

A – wyświetlacz 

A1 – Miesiąc A6 – Ikony alarmu 

A2 – Data A7 – Wskaźnik niskiego poziomu 

naładowania baterii 

A3 – Rok A8 – temperatura 

A4 – Godzina A9 – Wilgotność 

A5 – Ikona zasięgu 

 

 



PL2 

 

 

B – Tylna obudowa i przyciski 

B1 – Stojak B4 – Pole dotykowe SNOOZE/LIGHT 

B2 – Pokrywa komory baterii B5 – Przyciski funkcji 

B3 – Otwory do zawieszenia  

 

Funkcje 

 Pomiar czasu ze sterowaniem radiowym DCF77 z opcją ustawień ręcznych 

 Kalendarz do roku 2099 

 Miesiąc wyświetlany w jednym z 7 języków do wyboru: niemiecki, angielski, 

francuski, włoski, hiszpański, niderlandzki i duński 
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 Format 12/24-godzinny do wyboru 

 Funkcja przeglądania miesiąca w kalendarzu 

 Temperatura wyświetlana w °C lub °F i wyświetlana wilgotność 

 Maksymalna/minimalna zapisana wartość temperatury i wilgotności 

 Dwa alarmy, które można ustawić na: dni tygodnia / dni weekendu / każdy dzień 

 Czas drzemki można ustawić na 1–30 minut lub WYŁ (OFF) 

 Wskaźnik rozładowania baterii 

 Zasilanie: 2 x LR03 rozmiar AAA 

 

Działania wstępne 

 Otworzyć pokrywę komory baterii. 

 Włożyć 2 baterie AA, zwracając uwagę na poprawne zorientowanie biegunów 
baterii [oznaczenia „+” oraz „–”]. 

 Zamknąć pokrywę komory baterii. 

 Po włożeniu baterii wszystkie ikony na wyświetlaczu LCD włączą się na 3 sekundy 

i rozlegnie się sygnał. Następnie zegar zaczyna wyświetlać temperaturę oraz 

wilgotność i przechodzi w tryb sterowany falami radiowymiDCF77. 

 

Odbiór sterowanego radiowo sygnału czasu 

 Po przejściu w tryb odbioru sygnału DCF77 migający symbol  oznacza przejście 

do funkcji odbioru sygnału sterowania radiem. Po wykryciu prawidłowego sygnału 

symbol  już nie miga, a symbol przechodzi w migający , proces odbierania 

kończy się w kilka minut, po czym urządzenie wyświetla: 

：Prawidłowy odbiór sygnału 

：Poprzedni odbiór się powiódł, ale ostatni odbiór zakończył się niepowodzeniem 

：Funkcja RCC ustawiona na wyłączoną 

 O godz. 1:00/2:00/3:00 zegar automatycznie wykonuje procedurę synchronizacji z 

sygnałem DCF77, aby skorygować ewentualną rozbieżność wskazania czasu. Jeśli 

próba synchronizacji się nie powiedzie (ikona masztu radiowego znika z 

wyświetlacza), system automatycznie podejmie kolejną próbę synchronizacji o 

najbliższej pełnej godzinie. Ta procedura powtarza się automatycznie maksymalnie 
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pięć razy.  

 Nacisnąć przycisk   jeden raz, aby zatrzymać odbiór sygnału, gdy jest on 

aktywny. 

 Naciśnięcie i przytrzymanie przycisku  przez 2 sekundy otwiera ręcznie sygnał 

odbioru sygnału DCF77. 

Uwagi: 

 Zalecamy minimalną odległość 2,5 metra od wszystkich źródeł zakłóceń, takich jak 

telewizory i monitory komputerowe. 

 Odbiór radiowy jest słabszy w pomieszczeniach z betonowymi ścianami (np. w 

podziemiach) i w biurach. W takich trudnych warunkach należy ustawić system koło 

okna. 

 W trybie odbioru sygnału tylko   pole dotykowe i   przycisk są aktywne, 

pozostałe przyciski nie działają. Aby skorzystać z innych funkcji, nacisnąć przycisk 

 , żeby wyjść z trybu odbioru sygnału. 

 

Ręczne ustawianie czasu 

 Naciśnięcie przycisku „ ” i przytrzymanie go przez 2 sekundy przechodzi w tryb 

ustawiania czasu; zaczyna migać symbol RC ON/OFF. Naciśnięcie przycisku  

lub  włącza lub wyłącza funkcję wykorzystania radiowego sygnału czasu. 

 Naciśnięcie przycisku  potwierdza ustawienie, a strefa czasowa zaczyna migać. 

Naciśnięcie przycisku   lub   ustawia różnicę czasu wymaganą w strefie 

czasowej użytkownika. 

 Naciśnięcie przycisku   potwierdza ustawienie. Zaczyna migać opcja 

wyświetlania w formacie 12/24-godzinnym. Naciśnięcie przycisku   lub  

ustawia wyświetlanie czasu w formacie 12- lub 24-godzinnym. 

 Naciśnięcie przycisku   potwierdza ustawienie, a godzina zaczyna migać. 

Naciśnięcie przycisku  lub  ustawia godzinę. 

 Naciśnięcie przycisku  potwierdza ustawienie. Wartość minut zaczyna migać. 

Nacisnąć przycisk  lub , aby ustawić minuty. 
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 Naciśnięcie przycisku  potwierdza ustawienie; język miesiąca zaczyna migać. 

Naciśnięcie przycisku  lub  ustawia prawidłowy miesiąc. 

 Naciśnięcie przycisku   potwierdza ustawienie; wartość roku zaczyna migać. 

Naciśnięcie przycisku  lub  ustawia rok. 

 Naciśnięcie przycisku  potwierdza ustawienie; zaczyna migać wartość czasu. 

Naciśnięcie przycisku  lub  ustawia miesiąc. 

 Naciśnięcie przycisku   potwierdza ustawienie; zaczyna migać wartość daty. 

Naciśnięcie przycisku  lub  ustawia datę. 

 Naciśnięcie przycisku  potwierdza i kończy ustawienie. Wyświetlacz przechodzi 

w zwykły tryb wyświetlania. 

Uwagi: 

 Jeśli w ciągu 20 sekund nie zostanie naciśnięty żaden przycisk, zegar 

automatycznie przełączy z ustawiania na normalne wyświetlanie czasu. 

 Ustawiając wartości, należy przycisnąć przycisk   lub  , aby regulować 

szybciej. 

 Wartość „PM” jest wyświetlana na lewo od wartości godzin, gdy czas jest ustawiony 

w formacie 12-godzinnym; oznacza to godzinę po południu. 

 Poniżej znajduje się lista 7 języków, w których wyświetlane są nazwy miesięcy: 

Język / 

Miesiąc 

Niemiecki 

DEUTSCH 

Angielski 

ENGLISH 

Francuski 

FRANCAIS 

Włoski 

ITALIANO 

1 JANUAR STYCZEŃ JANVIER GENNAIO 

2 FEBRUAR LUTY FEVRIER FEBBRAIO 

3 MAERZ MARZEC MAR MARZO 

4 KWIECIEŃ KWIECIEŃ AVRIL APRILE 

5 MAI MAJ MAI MAGGIO 

6 JUNI CZERWIEC JUIN GIUGNO 

7 JULI LIPIEC JUILLET LUGLIO 

8 SIERPIEŃ SIERPIEŃ AOUT AGOSTO 



PL6 

9 WRZESIEŃ WRZESIEŃ SEPTEMBRE SETTEMBRE 

10 OKTOBER PAŹDZIERNIK OCTOBRE OTTOBRE 

11 LISTOPAD LISTOPAD NOVEMBRE NOVEMBRE 

12 DEZEMBER GRUDZIEŃ DECEMBRE DICEMBRE 

 

Język / 

Miesiąc 

Hiszpański 

ESPANOL 

Niderlandzki 

NEDERLANDS 

Duński 

DANSK 

1 ENERO JANUARI JANUAR 

2 FEDRERO FEBRUARI FEBRUAR 

3 MARZO MAART MARTS 

4 ABRIL KWIECIEŃ KWIECIEŃ 

5 MAYO MEI MAJ 

6 JUNIO JUNI JUNI 

7 JULIO JULI JULI 

8 AGOSTO AUGUSTUS SIERPIEŃ 

9 SEPTIEMBRE WRZESIEŃ WRZESIEŃ 

10 OCTOBRE OKTOBER OKTOBER 

11 NOVIEMBRE LISTOPAD LISTOPAD 

12 DICIEMBRE GRUDZIEŃ GRUDZIEŃ 

 

Ustawianie budzika 

 Naciśnięcie przycisku  kilka razy ustawia Alarm 1 i Alarm 2 na włączony (ON) 

lub wyłączony (OFF); jest wyświetlany odpowiedni symbol alarmu. 

ALARM1 ON  ALARM2 ON  ALARM1 i ALARM2 ON  ALARM1 i ALARM2 

OFF (brak wyświetlanej ikony) 

 Naciśnięcie przycisku raz  przełącza wyświetlanie czasu Alarmu 1. Naciśnięcie 

przycisku  przełącza wyświetlanie czasu Alarmu 2. 

 Gdy wyświetlany jest czas Alarmu 1, nacisnąć i przytrzymać przycisk  przez 2 



PL7 

sekundy; zaczyna migać godzina Alarmu 1. Naciśnięcie przycisku   lub  

ustawia godzinę alarmu. 

 Naciśnięcie  przycisku potwierdza ustawienie; wartość minut Alarmu 1 zaczyna 

migać. Naciśnięcie przycisku  lub  ustawia minuty alarmu. 

 Naciśnięcie przycisku  potwierdza ustawienie ; zaczyna migać czas Alarmu 1. 

Naciśnięcie przycisku  lub  ustawia czas żądany dla tego alarmu. 

 Naciśnięcie przycisku   potwierdza ustawienie ; zaczyna migać czas drzemki 

Alarmu 1. Naciśnięcie przycisku  lub  ustawia czas drzemki w minutach. 

 Naciśnięcie przycisku  potwierdza i kończy ustawienie. Wyświetlacz przechodzi 

w zwykły tryb wyświetlania. 

 Po wybraniu Alarmu 2 można ustawić Alarm 2 w taki sam sposób jak Alarm 1. 

Uwagi: 

 Jeśli w ciągu 20 sekund nie zostanie naciśnięty żaden przycisk, zegar 

automatycznie przełączy z ustawiania na normalne wyświetlanie czasu.  

 Ustawiając wartości, należy przycisnąć przycisk   lub  , aby regulować 

szybciej. 

 Czas alarmu można ustawić na: 

M-F ( ), co oznacza od poniedziałku do piątku; 

S-S ( ), co oznacza od soboty do niedzieli. 

Jeśli wyświetlane są obydwie wartości ( ), alarm jest ustawiony na każdy 

dzień. 

 

Wyłączanie dźwięku budzika 

 W czasie trwania alarmu należy nacisnąć dowolny przycisk oprócz pola 

dotykowego  , aby zatrzymać dźwięk alarmu. Budzik uruchomi się 

automatycznie kolejnego dnia. 

 Jeśli nie został naciśnięty żaden przycisk, alarm będzie trwał przez 2 minuty, a 

następnie wyłączy się automatycznie. 
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Funkcja drzemki 

W trakcie trwającego alarmu należy dotknąć pole dotykowe  , aby zatrzymać 

alarm i przejść w tryb drzemki. Dźwięk alarmu rozlegnie się ponownie po ustawionym 

czasie drzemki. 

 

Temperatura w °C/°F 

W normalnym trybie wyświetlania naciśnięcie przycisku   przełącza jednostki 

temperatury °C lub ℉. 

 

Wyświetlanie minimalnej/maksymalnej temperatury: 

 Gdy na wyświetlaczu LCD są widoczne temperatura i wilgotność, urządzenie 

zaczyna rejestrować maksymalne i minimalne wartości. 

 Jednokrotne naciśnięcie przycisku „MEM” wyświetla maksymalne wartości 

temperatury i wilgotności i wyświetla symbol „MAX”. Ponowne naciśnięcie przycisku 

„MEM” wyświetla minimalne wartości temperatury i wilgotności „MIN”. Ponowne 

naciśnięcie przycisku MEM wyświetla wartości temperatury i wilgotności; nie jest 

wyświetlana inna ikona. 

 Naciśnięcie przycisku MEM i przytrzymanie go przez 2 sekundy, a maksymalna i 

minimalna wartość temperatury i wilgotności jest kasowana, po czym są one 

rejestrowane od nowa. 

 Dzienne wartości z pamięci są automatycznie kasowane każdej nocy o godzinie 

0:00. 

 

Wskaźnik rozładowania baterii 

Gdy miga ikona , oznacza to niski poziom naładowania baterii. Należy je zastąpić 

nowymi. 
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Funkcja podświetlenia 

Jednokrotne naciśnięcie pola dotykowego  włącza podświetlenie na 10 sekund. 

Jeśli w tym czasie działa jakakolwiek funkcja, opóźnia się to do 10 sekund po ostatniej 

zakończonej operacji. 

 

Deklaracja zgodności 

Firma Technotrade oświadcza, że niniejsze urządzenie (WT 2600) jest zgodne z 

podstawowymi wymaganiami i innymi obowiązującymi zapisami dyrektywy 

2014/53/UE i RoHS 2011/65/WE. Oryginał deklaracji zgodności UE można znaleźć 

pod adresem: www.technoline.de/doc/4029665026008 

 

Specyfikacja 

Temperatura 

 Zakres pomiaru temperatury wewnątrz: od -9,9°C (14,2°F) do 50°C (122°F) 

 Rozdzielczość temperatury: 0,1°C / °0,1°F 

 Dokładność temperatury: ±1°C (od０°C do ok. +40°C), ±2°C (< 0 / >＋40°C) 

 Wskazanie LL,L °C pojawi się, gdy wyświetlana wartość temperatury w 

pomieszczeniu jest niższa niż -9,9°C (+14°F). 

 Wartość HH,H °C pojawi się, gdy wyświetlana wartość temperatury w 

pomieszczeniu jest wyższa niż +50°C (+122°F). 

Wilgotność 

 Zakres pomiaru temperatury w pomieszczeniach: 20–95% 

 Stopniowanie wilgotności: 1% 

 Dokładność wilgotności: 5% 

 Wartość 19% jest wyświetlana, jeśli wartość w pomieszczeniu wynosi poniżej 

20%. 

 Wartość 96% jest wyświetlana, jeśli wartość w pomieszczeniu wynosi powyżej 

95%. 

Zasilanie 

 Baterie: dwie szt. baterii LR03 AAA (nie dołączono) 

 

Wpływ środowiska na odbiór 

Zegar zawdzięcza dokładny odczyt czasu technologii bezprzewodowej. Podobnie jak 

w przypadku wszystkich urządzeń bezprzewodowych, odbiór może być zakłócony 

następującymi czynnikami: 
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 duża odległość przekazu  

 góry i doliny znajdujące się w pobliżu 

 autostrada, kolej, porty lotnicze, kable wysokiego napięcia itd. znajdujące się w 

pobliżu. 

 teren budowy znajdujący się w pobliżu 

 usytuowanie pomiędzy wysokimi budynkami 

 usytuowanie wewnątrz betonowych budynków 

 znajdujące się w pobliżu urządzenia elektryczne (komputery, telewizory itd.) i 

struktury metalowe 

 usytuowanie w poruszających się pojazdach 

Zegar najlepiej jest ustawić w miejscu, gdzie uzyska on najlepszy zasięg sygnału, tj. 

blisko okna i z dala od metalowych powierzchni czy urządzeń elektrycznych. 

 

Środki ostrożności 

 Niniejszy zegar może być użytkowany wyłącznie wewnątrz pomieszczeń. 

 Nie stosować nadmiernej siły i nie potrząsać urządzeniem podczas korzystania. 

 Nie wystawiać jednostki na ekstremalne temperatury, bezpośrednie światło 

słoneczne, kurz czy wilgoć. 

 Nie zanurzać w wodzie. 

 Unikać kontaktu z materiałami korodującymi. 

 Urządzenia nie wolno utylizować w ogniu, ponieważ może wybuchnąć. 

 Nie otwierać tylnej obudowy wewnętrznej ani nie ingerować w żadne komponenty 

urządzenia. 

 

Ostrzeżenia bezpieczeństwa dotyczące baterii 

 Używać wyłącznie baterii alkalicznych, a nie baterii akumulatorowych. 

 Włożyć baterie prawidłowo, zgodnie z biegunowością (+/-). 

 Zawsze należy wymieniać cały zestaw baterii. 

 Nigdy nie wolno mieszać zużytych i nowych baterii. 

 Zużyte baterie należy natychmiast wymieniać. 

 Wyjmować baterie, jeśli urządzenie nie jest używane. 

 Nie ładować ponownie baterii ani nie wyrzucać ich do ognia, ponieważ mogą 

eksplodować. 

 Należy upewnić się, że baterie są przechowywane z dala od metalowych obiektów, 

ponieważ zetknięcie z nimi może spowodować zwarcie. 

 Unikać wystawiania baterii na działanie ekstremalnych temperatur, wilgoć czy 

światło słoneczne. 
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 Baterie należy trzymać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Stwarzają one 

zagrożenie udławienia się. 

 

Produkt należy używać tylko zgodnie z przeznaczeniem! 

 

Zobowiązania według przepisów prawa dotyczących baterii 

Zużyte baterie nie mogą być utylizowane wraz z odpadami z 

gospodarstwa domowego, ponieważ stanowią zagrożenie dla zdrowia 

ludzi i środowiska naturalnego. Zużyte baterie można oddać bezpłatnie u 

swojego sprzedawcy lub w punktach zbiórek. Użytkownik końcowy jest 

zobowiązany prawem do zwrotu odpowiednich baterii sprzedawcom lub w 

innych punktach zbiórek! 

 

Zobowiązania według przepisów prawa dotyczących urządzeń elektrycznych 

Ten symbol oznacza, że urządzenia elektryczne, które przestały być 

użyteczne, należy usunąć oddzielnie od zwykłych odpadów z 

gospodarstwa domowego. Swoje urządzenie najlepiej jest oddać w 

lokalnym punkcie zbiórki odpadów lub centrum recyklingu. Dotyczy to 

wszystkich państw Unii Europejskiej oraz innych państw europejskich, w 

których obowiązuje system zbierania odpadów segregowanych. 


